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See the notice on TED website

440021-2026 - Hange
Poola – Kutserõivad, eritöörõivad ja manused – Dostawa odzieży roboczej, obuwia i środków 
ochrony indywidualnej w podziale na sześć części.
OJ S 121/2026 26/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
E-posti aadress: 45wog.zampubliczne@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa odzieży roboczej, obuwia i środków ochrony indywidualnej w podziale na 
sześć części.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są dostawy odzieży roboczej w podziale na sześć części. 
Część nr 1: zakup oraz dostawa odzieży roboczej, ochronnej. Część nr 2: zakup oraz dostawa 
środków ochrony indywidualnej. Część nr 3: zakup oraz dostawa odzieży dla personelu 
kuchni. Część nr 4: zakup i dostawa odzieży reprezentacyjnej. Część nr 5: zakup oraz 
dostawa odzieży dla ratowników medycznych. Część nr 6: zakup oraz dostawa obuwia. 
Zamawiający wymaga, aby dostarczony towar był fabrycznie nowy, w opakowaniu 
zabezpieczającym przed zmianami ilościowymi i jakościowymi oraz będzie pochodził z 
bieżącej produkcji. Na każdym opakowaniu w sposób trwały winna znajdować się naklejona 
przez producenta etykieta opakowania. Na etykiecie każdego opakowania powinna być 
podana nazwa materiału i nazwa producenta. Każdy produkt powinien posiadać kod kreskowy 
EAN-13 (trzynaście cyfr) lub EAN-8 (osiem cyfr) umieszczony na wyrobie lub opakowaniu. 
Każdy dostarczony przedmiot powinien być oznakowany kodem kreskowym zgodnie z 
wymogami Decyzji MON nr 3 z dnia 3 stycznia 2014 roku w sprawie wytycznych określających 
wymagania w zakresie znakowania kodem kreskowym wyrobów dostarczonych do Resortu 
Obrony Narodowej (Dziennik Urzędowy MON z dnia 7 stycznia 2014r., poz.11). Ubrania 
ochronne i sprzęt ochrony osobistej winny posiadać oznakowanie CE. Wzory umów załącznik 
nr 8 a,b,c,d,e,f do SWZ oraz formularze cenowe załącznik nr 2 a,b,c,d,e,f do SWZ są 
uzupełnieniem opisu przedmiotu zamówienia oraz stanowią integralną część Specyfikacji 
Warunków Zamówienia
Menetluse tunnus: ff5f5320-8df0-4153-b9b8-7cc272056e70
Sisemine tunnus: 44/PN/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/440021-2026
mailto:45wog.zampubliczne@ron.mil.pl
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2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: 69-211 Wędrzyn  
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: 69-211 Wędrzyn  
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 656 659,82 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) Oświadczenie wykonawcy w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16.02.2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. 2024.0.594 t.j.), z 
innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 5 do SWZ; 2) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 Pzp - wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ; 3) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2, 4 Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Zamawiający 
wymaga, aby Wykonawca złożył wraz z ofertą przedmiotowe środki dowodowe w postaci: 
Część nr 1: zakup oraz dostawa odzieży roboczej, ochronnej: a) Karta katalogowa dla 
każdego przedmiotu zawierająca: - dokładny opis przedmiotu, - parametry techniczne 
przedmiotu, - wysokiej jakości rzeczywiste kolorowe fotografie produktu (bez zdjęć 
poglądowych i przykładowych), - nazwę producenta oraz informacje określające model 
produktu. Część nr 2: zakup oraz dostawa środków ochrony indywidualnej: a) Karta 
katalogowa dla każdego przedmiotu zawierająca: - dokładny opis przedmiotu, - parametry 
techniczne przedmiotu, - wysokiej jakości rzeczywiste kolorowe fotografie produktu (bez zdjęć 
poglądowych i przykładowych), - nazwę producenta oraz informacje określające model 
produktu. Część nr 3: zakup oraz dostawa odzieży dla personelu kuchni: a) Karta katalogowa 
dla każdego przedmiotu zawierająca: - dokładny opis przedmiotu, - parametry techniczne 
przedmiotu, - wysokiej jakości rzeczywiste kolorowe fotografie produktu (bez zdjęć 
poglądowych i przykładowych), - nazwę producenta oraz informacje określające model 
produktu. Część nr 4: zakup i dostawa odzieży reprezentacyjnej: a) Karta katalogowa dla 
każdego przedmiotu zawierająca: - dokładny opis przedmiotu, - parametry techniczne 
przedmiotu, - wysokiej jakości rzeczywiste kolorowe fotografie produktu (bez zdjęć 
poglądowych i przykładowych), - nazwę producenta oraz informacje określające model 
produktu. Część nr 5: zakup oraz dostawa odzieży dla ratowników medycznych: a) Karta 
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katalogowa dla każdego przedmiotu zawierająca: - dokładny opis przedmiotu, - parametry 
techniczne przedmiotu, - wysokiej jakości rzeczywiste kolorowe fotografie produktu (bez zdjęć 
poglądowych i przykładowych), - nazwę producenta oraz informacje określające model 
produktu. Część nr 6: zakup oraz dostawa obuwia. a) Deklaracja zgodności UE lub certyfikat 
oceny (w zależności od dostępności i występowania oraz wymogów określonych w opisie 
przedmiotu zamówienia - dla pozycji 1, 2, 5, 8, 9 - EN ISO 20345, - dla pozycji: 3, 4, 10 - EN 
ISO 20347). b) Karta katalogowa dla każdego przedmiotu zawierająca: - dokładny opis 
przedmiotu, - parametry techniczne przedmiotu, - wysokiej jakości rzeczywiste kolorowe 
fotografie produktu (bez zdjęć poglądowych i przykładowych), - nazwę producenta oraz 
informacje określające model produktu Zamawiający nie przewiduje uzupełnienia 
przedmiotowych środków dowodowych, zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy PZP Wymagana 
forma: - jeżeli przedmiotowe w/w dokumenty zostały wystawione przez upoważniony podmiot 
inny niż Wykonawca, jako dokument elektroniczny Wykonawca przekazuje ten dokument; - 
jeżeli przedmiotowa informacja została wystawiona przez upoważnione podmioty, jako 
dokument w postaci papierowej, Wykonawca przekazuje cyfrowe odwzorowanie tego 
dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, elektronicznym podpisem 
zaufanym lub elektronicznym podpisem osobistym, poświadczające zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej może dokonać Wykonawca lub notariusz.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 ustawy z 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 
1320 ze zm.) -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 6
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 6

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup oraz dostawa odzieży roboczej, ochronnej.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy odzieży roboczej w podziale na sześć 
części. Część nr 1: zakup oraz dostawa odzieży roboczej, ochronnej. Zamawiający wymaga, 
aby dostarczony towar był fabrycznie nowy, w opakowaniu zabezpieczającym przed zmianami 
ilościowymi i jakościowymi oraz będzie pochodził z bieżącej produkcji. Na każdym opakowaniu 
w sposób trwały winna znajdować się naklejona przez producenta etykieta opakowania. Na 
etykiecie każdego opakowania powinna być podana nazwa materiału i nazwa producenta. 
Każdy produkt powinien posiadać kod kreskowy EAN-13 (trzynaście cyfr) lub EAN-8 (osiem 
cyfr) umieszczony na wyrobie lub opakowaniu. Każdy dostarczony przedmiot powinien być 
oznakowany kodem kreskowym zgodnie z wymogami Decyzji MON nr 3 z dnia 3 stycznia 
2014 roku w sprawie wytycznych określających wymagania w zakresie znakowania kodem 
kreskowym wyrobów dostarczonych do Resortu Obrony Narodowej (Dziennik Urzędowy MON 
z dnia 7 stycznia 2014r., poz.11). Ubrania ochronne i sprzęt ochrony osobistej winny posiadać 
oznakowanie CE. 2. Wzory umów załącznik nr 8 a do SWZ oraz formularze cenowe załącznik 
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nr 2 a do SWZ są uzupełnieniem opisu przedmiotu zamówienia oraz stanowią integralną 
część Specyfikacji Warunków Zamówienia
Sisemine tunnus: Część nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji) Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
którym mowa w w art. 441 ustawy Prawo Zamówień Publicznych po zrealizowaniu umowy w 
zakresie zamówienia podstawowego na poniższych warunkach: a) Zamawiający zastrzega 
realizację zamówienia w ramach prawa opcji rozmiarów asortymentu w zależności od potrzeb 
Zamawiającego. b) Rodzaj i ilość opcji określa § 3 ust.1 tabela nr 2. c) Maksymalna wielkość 
opcji wynosi 200% zamówienia podstawowego. d) O zamiarze skorzystania z prawa opcji 
wraz z podaniem jego zakresu, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem w 
trakcie trwania umowy, po wykorzystaniu ilości podstawowych danego asortymentu, z 
jednoczesnym wskazaniem asortymentu (w tym ilości i rodzaju) produktów podlegających 
zamówieniom w ramach opcji. Dopuszczalne jest wielokrotne udzielanie zamówień 
opcjonalnych, jednak łącznie do ilości wskazanej w § 3 ust.1 tabela nr 2. e) Realizacja 
zamówienia z prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb Zamawiającego oraz wysokości 
środków finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie Zamawiającego. f) W razie 
udzielenia zamówienia opcjonalnego w mniejszej wysokości bądź wcale, Dostawcy nie 
przysługuje jakiekolwiek roszczenia z tego tytułu względem Zamawiającego. Zamówienie z 
wykorzystaniem prawa “opcji”: Cena jednostkowa netto w opcji nie może być inna niż cena 
jednostkowa netto w zamówieniu podstawowym. W przypadku zaproponowania ceny 
jednostkowej w opcji innej niż cena jednostkowa zaproponowana przez Wykonawcę dla 
zamówienia podstawowego, Zamawiający na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp 
odrzuci ofertę Wykonawcy z postępowania.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 322 348,29 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający wymaga w zakresie części 1 aby zamówienie zostało wykonane w 
terminie: Termin dostawy 10 dni roboczych od dnia złożenia zamówienia (dla części nr 1); 
Termin obowiązywania umowy do 30.11.2026 r.;
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zakup oraz dostawa środków ochrony indywidualnej.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy odzieży roboczej w podziale na sześć 
części. Część nr 2: zakup oraz dostawa środków ochrony indywidualnej. Zamawiający 
wymaga, aby dostarczony towar był fabrycznie nowy, w opakowaniu zabezpieczającym przed 
zmianami ilościowymi i jakościowymi oraz będzie pochodził z bieżącej produkcji. Na każdym 
opakowaniu w sposób trwały winna znajdować się naklejona przez producenta etykieta 
opakowania. Na etykiecie każdego opakowania powinna być podana nazwa materiału i nazwa 
producenta. Każdy produkt powinien posiadać kod kreskowy EAN-13 (trzynaście cyfr) lub 
EAN-8 (osiem cyfr) umieszczony na wyrobie lub opakowaniu. Każdy dostarczony przedmiot 
powinien być oznakowany kodem kreskowym zgodnie z wymogami Decyzji MON nr 3 z dnia 3 
stycznia 2014 roku w sprawie wytycznych określających wymagania w zakresie znakowania 
kodem kreskowym wyrobów dostarczonych do Resortu Obrony Narodowej (Dziennik 
Urzędowy MON z dnia 7 stycznia 2014r., poz.11). Ubrania ochronne i sprzęt ochrony osobistej 
winny posiadać oznakowanie CE. 2. Wzory umów załącznik nr 8 b do SWZ oraz formularze 
cenowe załącznik nr 2 b do SWZ są uzupełnieniem opisu przedmiotu zamówienia oraz 
stanowią integralną część Specyfikacji Warunków Zamówienia
Sisemine tunnus: Część nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji) Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
którym mowa w w art. 441 ustawy Prawo Zamówień Publicznych po zrealizowaniu umowy w 
zakresie zamówienia podstawowego na poniższych warunkach: a) Zamawiający zastrzega 
realizację zamówienia w ramach prawa opcji rozmiarów asortymentu w zależności od potrzeb 
Zamawiającego. b) Rodzaj i ilość opcji określa § 3 ust.1 tabela nr 2. c) Maksymalna wielkość 
opcji wynosi 200% zamówienia podstawowego. d) O zamiarze skorzystania z prawa opcji 
wraz z podaniem jego zakresu, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem w 
trakcie trwania umowy, po wykorzystaniu ilości podstawowych danego asortymentu, z 
jednoczesnym wskazaniem asortymentu (w tym ilości i rodzaju) produktów podlegających 
zamówieniom w ramach opcji. Dopuszczalne jest wielokrotne udzielanie zamówień 
opcjonalnych, jednak łącznie do ilości wskazanej w § 3 ust.1 tabela nr 2. e) Realizacja 
zamówienia z prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb Zamawiającego oraz wysokości 
środków finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie Zamawiającego. f) W razie 
udzielenia zamówienia opcjonalnego w mniejszej wysokości bądź wcale, Dostawcy nie 
przysługuje jakiekolwiek roszczenia z tego tytułu względem Zamawiającego. Zamówienie z 
wykorzystaniem prawa “opcji”: Cena jednostkowa netto w opcji nie może być inna niż cena 
jednostkowa netto w zamówieniu podstawowym. W przypadku zaproponowania ceny 
jednostkowej w opcji innej niż cena jednostkowa zaproponowana przez Wykonawcę dla 
zamówienia podstawowego, Zamawiający na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp 
odrzuci ofertę Wykonawcy z postępowania.



440021-2026 Page 7/19

5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 349 778,25 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający wymaga w zakresie części 2 aby zamówienie zostało wykonane w 
terminie: Termin dostawy 10 dni roboczych od dnia złożenia zamówienia (dla części nr 2); 
Termin obowiązywania umowy do 30.11.2026 r.;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
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Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Zakup oraz dostawa odzieży dla personelu kuchni.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy odzieży roboczej w podziale na sześć 
części. Część nr 3: zakup oraz dostawa odzieży dla personelu kuchni. Zamawiający wymaga, 
aby dostarczony towar był fabrycznie nowy, w opakowaniu zabezpieczającym przed zmianami 
ilościowymi i jakościowymi oraz będzie pochodził z bieżącej produkcji. Na każdym opakowaniu 
w sposób trwały winna znajdować się naklejona przez producenta etykieta opakowania. Na 
etykiecie każdego opakowania powinna być podana nazwa materiału i nazwa producenta. 
Każdy produkt powinien posiadać kod kreskowy EAN-13 (trzynaście cyfr) lub EAN-8 (osiem 
cyfr) umieszczony na wyrobie lub opakowaniu. Każdy dostarczony przedmiot powinien być 
oznakowany kodem kreskowym zgodnie z wymogami Decyzji MON nr 3 z dnia 3 stycznia 
2014 roku w sprawie wytycznych określających wymagania w zakresie znakowania kodem 
kreskowym wyrobów dostarczonych do Resortu Obrony Narodowej (Dziennik Urzędowy MON 
z dnia 7 stycznia 2014r., poz.11). Ubrania ochronne i sprzęt ochrony osobistej winny posiadać 
oznakowanie CE. 2. Wzory umów załącznik nr 8 c do SWZ oraz formularze cenowe załącznik 
nr 2 c do SWZ są uzupełnieniem opisu przedmiotu zamówienia oraz stanowią integralną część 
Specyfikacji Warunków Zamówienia
Sisemine tunnus: Część nr 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused
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Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji) Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
którym mowa w w art. 441 ustawy Prawo Zamówień Publicznych po zrealizowaniu umowy w 
zakresie zamówienia podstawowego na poniższych warunkach: a) Zamawiający zastrzega 
realizację zamówienia w ramach prawa opcji rozmiarów asortymentu w zależności od potrzeb 
Zamawiającego. b) Rodzaj i ilość opcji określa § 3 ust.1 tabela nr 2. c) Maksymalna wielkość 
opcji wynosi 200% zamówienia podstawowego. d) O zamiarze skorzystania z prawa opcji 
wraz z podaniem jego zakresu, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem w 
trakcie trwania umowy, po wykorzystaniu ilości podstawowych danego asortymentu, z 
jednoczesnym wskazaniem asortymentu (w tym ilości i rodzaju) produktów podlegających 
zamówieniom w ramach opcji. Dopuszczalne jest wielokrotne udzielanie zamówień 
opcjonalnych, jednak łącznie do ilości wskazanej w § 3 ust.1 tabela nr 2. e) Realizacja 
zamówienia z prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb Zamawiającego oraz wysokości 
środków finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie Zamawiającego. f) W razie 
udzielenia zamówienia opcjonalnego w mniejszej wysokości bądź wcale, Dostawcy nie 
przysługuje jakiekolwiek roszczenia z tego tytułu względem Zamawiającego. Zamówienie z 
wykorzystaniem prawa “opcji”: Cena jednostkowa netto w opcji nie może być inna niż cena 
jednostkowa netto w zamówieniu podstawowym. W przypadku zaproponowania ceny 
jednostkowej w opcji innej niż cena jednostkowa zaproponowana przez Wykonawcę dla 
zamówienia podstawowego, Zamawiający na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp 
odrzuci ofertę Wykonawcy z postępowania.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 372 300,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga w zakresie części 3 aby zamówienie zostało wykonane w 
terminie: Termin dostawy 10 dni roboczych od dnia złożenia zamówienia (dla części nr 3); 
Termin obowiązywania umowy do 30.11.2026 r.;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: cena
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0004

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
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Pealkiri: Zakup oraz dostawa reprezentacyjnej.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy odzieży roboczej w podziale na sześć 
części. Część nr 4: zakup i dostawa odzieży reprezentacyjnej. Zamawiający wymaga, aby 
dostarczony towar był fabrycznie nowy, w opakowaniu zabezpieczającym przed zmianami 
ilościowymi i jakościowymi oraz będzie pochodził z bieżącej produkcji. Na każdym opakowaniu 
w sposób trwały winna znajdować się naklejona przez producenta etykieta opakowania. Na 
etykiecie każdego opakowania powinna być podana nazwa materiału i nazwa producenta. 
Każdy produkt powinien posiadać kod kreskowy EAN-13 (trzynaście cyfr) lub EAN-8 (osiem 
cyfr) umieszczony na wyrobie lub opakowaniu. Każdy dostarczony przedmiot powinien być 
oznakowany kodem kreskowym zgodnie z wymogami Decyzji MON nr 3 z dnia 3 stycznia 
2014 roku w sprawie wytycznych określających wymagania w zakresie znakowania kodem 
kreskowym wyrobów dostarczonych do Resortu Obrony Narodowej (Dziennik Urzędowy MON 
z dnia 7 stycznia 2014r., poz.11). Ubrania ochronne i sprzęt ochrony osobistej winny posiadać 
oznakowanie CE. 2. Wzory umów załącznik nr 8 d do SWZ oraz formularze cenowe załącznik 
nr 2 d do SWZ są uzupełnieniem opisu przedmiotu zamówienia oraz stanowią integralną 
część Specyfikacji Warunków Zamówienia
Sisemine tunnus: Część nr 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji) Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
którym mowa w w art. 441 ustawy Prawo Zamówień Publicznych po zrealizowaniu umowy w 
zakresie zamówienia podstawowego na poniższych warunkach: a) Zamawiający zastrzega 
realizację zamówienia w ramach prawa opcji rozmiarów asortymentu w zależności od potrzeb 
Zamawiającego. b) Rodzaj i ilość opcji określa § 3 ust.1 tabela nr 2. c) Maksymalna wielkość 
opcji wynosi 200% zamówienia podstawowego. d) O zamiarze skorzystania z prawa opcji 
wraz z podaniem jego zakresu, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem w 
trakcie trwania umowy, po wykorzystaniu ilości podstawowych danego asortymentu, z 
jednoczesnym wskazaniem asortymentu (w tym ilości i rodzaju) produktów podlegających 
zamówieniom w ramach opcji. Dopuszczalne jest wielokrotne udzielanie zamówień 
opcjonalnych, jednak łącznie do ilości wskazanej w § 3 ust.1 tabela nr 2. e) Realizacja 
zamówienia z prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb Zamawiającego oraz wysokości 
środków finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie Zamawiającego. f) W razie 
udzielenia zamówienia opcjonalnego w mniejszej wysokości bądź wcale, Dostawcy nie 
przysługuje jakiekolwiek roszczenia z tego tytułu względem Zamawiającego. Zamówienie z 
wykorzystaniem prawa “opcji”: Cena jednostkowa netto w opcji nie może być inna niż cena 
jednostkowa netto w zamówieniu podstawowym. W przypadku zaproponowania ceny 
jednostkowej w opcji innej niż cena jednostkowa zaproponowana przez Wykonawcę dla 
zamówienia podstawowego, Zamawiający na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp 
odrzuci ofertę Wykonawcy z postępowania.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 68 040,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga w zakresie części 4 aby zamówienie zostało wykonane w 
terminie: Termin dostawy 15 dni roboczych od dnia złożenia zamówienia (dla części nr 4); 
Termin obowiązywania umowy do 30.11.2026 r.;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
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5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Zakup oraz dostawa odzieży dla ratowników medycznych
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy odzieży roboczej w podziale na sześć 
części. Część nr 5: zakup oraz dostawa odzieży dla ratowników medycznych. Zamawiający 
wymaga, aby dostarczony towar był fabrycznie nowy, w opakowaniu zabezpieczającym przed 
zmianami ilościowymi i jakościowymi oraz będzie pochodził z bieżącej produkcji. Na każdym 
opakowaniu w sposób trwały winna znajdować się naklejona przez producenta etykieta 
opakowania. Na etykiecie każdego opakowania powinna być podana nazwa materiału i nazwa 
producenta. Każdy produkt powinien posiadać kod kreskowy EAN-13 (trzynaście cyfr) lub 
EAN-8 (osiem cyfr) umieszczony na wyrobie lub opakowaniu. Każdy dostarczony przedmiot 
powinien być oznakowany kodem kreskowym zgodnie z wymogami Decyzji MON nr 3 z dnia 3 
stycznia 2014 roku w sprawie wytycznych określających wymagania w zakresie znakowania 
kodem kreskowym wyrobów dostarczonych do Resortu Obrony Narodowej (Dziennik 
Urzędowy MON z dnia 7 stycznia 2014r., poz.11). Ubrania ochronne i sprzęt ochrony osobistej 
winny posiadać oznakowanie CE. 2. Wzory umów załącznik nr 8 e do SWZ oraz formularze 
cenowe załącznik nr 2 e do SWZ są uzupełnieniem opisu przedmiotu zamówienia oraz 
stanowią integralną część Specyfikacji Warunków Zamówienia
Sisemine tunnus: Część nr 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji) Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
którym mowa w w art. 441 ustawy Prawo Zamówień Publicznych po zrealizowaniu umowy w 
zakresie zamówienia podstawowego na poniższych warunkach: a) Zamawiający zastrzega 
realizację zamówienia w ramach prawa opcji rozmiarów asortymentu w zależności od potrzeb 
Zamawiającego. b) Rodzaj i ilość opcji określa § 3 ust.1 tabela nr 2. c) Maksymalna wielkość 
opcji wynosi 200% zamówienia podstawowego. d) O zamiarze skorzystania z prawa opcji 
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wraz z podaniem jego zakresu, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem w 
trakcie trwania umowy, po wykorzystaniu ilości podstawowych danego asortymentu, z 
jednoczesnym wskazaniem asortymentu (w tym ilości i rodzaju) produktów podlegających 
zamówieniom w ramach opcji. Dopuszczalne jest wielokrotne udzielanie zamówień 
opcjonalnych, jednak łącznie do ilości wskazanej w § 3 ust.1 tabela nr 2. e) Realizacja 
zamówienia z prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb Zamawiającego oraz wysokości 
środków finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie Zamawiającego. f) W razie 
udzielenia zamówienia opcjonalnego w mniejszej wysokości bądź wcale, Dostawcy nie 
przysługuje jakiekolwiek roszczenia z tego tytułu względem Zamawiającego. Zamówienie z 
wykorzystaniem prawa “opcji”: Cena jednostkowa netto w opcji nie może być inna niż cena 
jednostkowa netto w zamówieniu podstawowym. W przypadku zaproponowania ceny 
jednostkowej w opcji innej niż cena jednostkowa zaproponowana przez Wykonawcę dla 
zamówienia podstawowego, Zamawiający na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp 
odrzuci ofertę Wykonawcy z postępowania.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 352 828,92 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga w zakresie części 5 aby zamówienie zostało wykonane w 
terminie: Termin dostawy 10 dni roboczych od dnia złożenia zamówienia (dla części nr 5); 
Termin obowiązywania umowy do 30.11.2026 r.;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Zakup oraz dostawa obuwia
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są dostawy odzieży roboczej w podziale na sześć 
części. Część nr 6: zakup oraz dostawa obuwia. Zamawiający wymaga, aby dostarczony 
towar był fabrycznie nowy, w opakowaniu zabezpieczającym przed zmianami ilościowymi i 
jakościowymi oraz będzie pochodził z bieżącej produkcji. Na każdym opakowaniu w sposób 
trwały winna znajdować się naklejona przez producenta etykieta opakowania. Na etykiecie 
każdego opakowania powinna być podana nazwa materiału i nazwa producenta. Każdy 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
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produkt powinien posiadać kod kreskowy EAN-13 (trzynaście cyfr) lub EAN-8 (osiem cyfr) 
umieszczony na wyrobie lub opakowaniu. Każdy dostarczony przedmiot powinien być 
oznakowany kodem kreskowym zgodnie z wymogami Decyzji MON nr 3 z dnia 3 stycznia 
2014 roku w sprawie wytycznych określających wymagania w zakresie znakowania kodem 
kreskowym wyrobów dostarczonych do Resortu Obrony Narodowej (Dziennik Urzędowy MON 
z dnia 7 stycznia 2014r., poz.11). Ubrania ochronne i sprzęt ochrony osobistej winny posiadać 
oznakowanie CE. 2. Wzory umów załącznik nr 8 f do SWZ oraz formularze cenowe załącznik 
nr 2 f do SWZ są uzupełnieniem opisu przedmiotu zamówienia oraz stanowią integralną część 
Specyfikacji Warunków Zamówienia
Sisemine tunnus: Część nr 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych (prawo opcji) Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z prawa opcji, o 
którym mowa w w art. 441 ustawy Prawo Zamówień Publicznych po zrealizowaniu umowy w 
zakresie zamówienia podstawowego na poniższych warunkach: a) Zamawiający zastrzega 
realizację zamówienia w ramach prawa opcji rozmiarów asortymentu w zależności od potrzeb 
Zamawiającego. b) Rodzaj i ilość opcji określa § 3 ust.1 tabela nr 2. c) Maksymalna wielkość 
opcji wynosi 200% zamówienia podstawowego. d) O zamiarze skorzystania z prawa opcji 
wraz z podaniem jego zakresu, Zamawiający poinformuje Wykonawcę odrębnym pismem w 
trakcie trwania umowy, po wykorzystaniu ilości podstawowych danego asortymentu, z 
jednoczesnym wskazaniem asortymentu (w tym ilości i rodzaju) produktów podlegających 
zamówieniom w ramach opcji. Dopuszczalne jest wielokrotne udzielanie zamówień 
opcjonalnych, jednak łącznie do ilości wskazanej w § 3 ust.1 tabela nr 2. e) Realizacja 
zamówienia z prawem opcji uzależniona będzie od potrzeb Zamawiającego oraz wysokości 
środków finansowych przydzielonych na ten cel w budżecie Zamawiającego. f) W razie 
udzielenia zamówienia opcjonalnego w mniejszej wysokości bądź wcale, Dostawcy nie 
przysługuje jakiekolwiek roszczenia z tego tytułu względem Zamawiającego. Zamówienie z 
wykorzystaniem prawa “opcji”: Cena jednostkowa netto w opcji nie może być inna niż cena 
jednostkowa netto w zamówieniu podstawowym. W przypadku zaproponowania ceny 
jednostkowej w opcji innej niż cena jednostkowa zaproponowana przez Wykonawcę dla 
zamówienia podstawowego, Zamawiający na podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 5 ustawy Pzp 
odrzuci ofertę Wykonawcy z postępowania.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 191 364,36 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga w zakresie części 6 aby zamówienie zostało wykonane w 
terminie: Termin dostawy 10 dni roboczych od dnia złożenia zamówienia (dla części nr 6); 
Termin obowiązywania umowy do 30.11.2026 r.;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1333347
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Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej na 
zasadach przewidzianych w dziale IX ustawy Pzp (art. 505–590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział 
Gospodarczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 45 Wojskowy Oddział Gospodarczy
Registreerimisnumber: 4290066215
Postiaadress: 69-211 Wędrzyn
Linn: Wędrzyn
Sihtnumber: 69-211
Riik – jaotus (NUTS): Gorzowski (PL431)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: sekcja zamówień publicznych
E-posti aadress: 45wog.zampubliczne@ron.mil.pl
Telefon: 261676225
Faks: 261676222
Internetiaadress: www.45wog.wp.mil.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/45wog
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/45wog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

mailto:45wog.zampubliczne@ron.mil.pl
http://www.45wog.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/45wog
https://platformazakupowa.pl/pn/45wog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 298181e5-183f-4fb5-a42b-010bfe378f61  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 25/06/2026 08:01:22 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 440021-2026
ELT S väljaande number: 121/2026
Avaldamise kuupäev: 26/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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